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3. Type the following IP address into the address bar of 
your browser. / 
Saisissez l•adresse IP suivante dans la barre 
d•adresse de votre navigateur. / 
Escriba la siguiente dirección IP en la barra de 
direcciones del navegador. / 

^#…?þ�ž,º
f
v�E�cEÉ�›���A���,�3��
f
v�>�� / 
�Ò�å�¢�²�w�ž�Å�è�µ�Ì�”�t�<�G�w �*�1 �ž�Å�è�µ�›�Ö�—
�b�”�{

4. Specify/type the password to log on to the Web GUI. / 
Saisissez le mot de passe pour vous connecter à 
l•interface web. / 
Especifique o escriba la contraseña para iniciar 
sesión en interfaz de usuario web. /
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5. Search for devices. / 
Recherchez les dispositifs. / 
Busque dispositivos. / ��
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If no device information appears in the list, recheck the LAN 
cable connections. / 
Si aucune information de dispositif n•apparaît dans la liste, 
vérifiez à nouveau les connexions des câbles réseau. / 
Si no aparece información sobre dispositivos en la lista, 
vuelva a comprobar las conexiones del cable LAN. /��
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6. Match the speaker position settings to the actual 
mounting positions. / 
Alignez les paramètres de position des haut-
parleurs sur leur emplacement de montage réel. / 
Establezca los ajustes de posiciones de los altavoces 
correspondientes a las posiciones de montaje reales. / ��
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If  is clicked, the indicator on the corresponding speaker 
flashes. / 

Quand vous cliquez sur , le témoin du haut-parleur 
correspondant se met à clignoter. / 

Si se hace clic en , el indicador del altavoz 
correspondiente parpadea. /��


